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نکات ایمنی 

سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند 
میگل امیدواریم از کار با این دستگاه لذت ببرید.

GAF 200

هنگام استفاده از وسایل برقی خود، بایستی همیشه احتیاط های ایمنی اولیه که شامل 
موارد ذیل می باشند را برای کاهش خطر آتش سوزی، کاهش خطر الکتریکی و کاهش 

احتمال آسیب به افراد رعایت فرمایید. 
1. این وسیله برای استفاده توسط افراد )از جمله کودکان ( با کم توانی جسمی یا ذهنی 
، یا افراد بی تجربه و نا آگاه در نظر گرفته نشده است. مگر اینکه نظارت بر این افراد 
با ارائه دستورالعمل استفاده از وسیله ، توسط سرپرست مسئول ایمنی آنها انجام گیرد. 
2. توصیه می شود کودکان تحت نظارت و سرپرستی باشند تا اطمینان حاصل شود که 

با وسایل بازی نمی کنند.
3. از پریز دیواری با ولتاژ و ظرفیت مناسب استفاده کرده و پس از هر مرتبه استفاده از 
دستگاه دوشاخه آن را از پریز بکشید. هرگز دستگاه را همزمان با لوازم برقی دیگر به 
یک پریز متصل نکنید. همیشه از پریز برق دارای سیم ارت قابل اعتماد استفاده نمایید.
4. تمامی اجزاء دستگاه به جز دستگیره ها و ولوم ها حین استفاده از دستگاه خیلی داغ 

خواهند شد. سطوح داغ را لمس نکنید. از دستگیره ها و ولوم ها استفاده کنید.
5. جهت محافظت از برق گرفتگی، کابل برق یا دوشاخه دستگاه را در آب یا هرگونه 

مایعات دیگری غوطه ور نکنید.
6. در زمان استفاده از آون توستر بسیار مراقب باشید. دستگاه در نزدیکی کودکان و یا 

توسط ایشان نباید مورد استفاده قرار گیرد.
7. زمانیکه از دستگاه استفاده نمی کنید و یا پیش از تمیز کردن آن، دوشاخه را از برق 

بکشید. پیش از تمیز کردن منتظر بمانید تا دستگاه خنک شود.
افتادن  در صورت وجود خرابی،  یا  و  دیده  آسیب  دوشاخه  یا  برق  کابل  زمانیکه   .8
یا  دستگاه یا هر نوع آسیب دیدگی دستگاه را روشن نکنید. جهت بررسی، تعمیر و 
بازرگانی  تولیدی  شرکت  فروش  از  پس  خدمات  به  مکانیکی  و  الکتریکی  تنظیمات 

سنجه کیش مراجعه نمایید.
9. استفاده از قطعات جانبی که توسط تولید کننده پیشنهاد نشده است می تواند منجر 

به صدمه و آسیب دیدگی گردد.
10. از این دستگاه در محیط های باز استفاده نکنید.

11. از دستگاه برای مواردی به جز موارد ذکر شده استفاده نکنید.
12. اجازه ندهید کابل برق از لبه میز یا پیشخوان آویزان شده یا در تماس با سطوح 

توان کل: 1500 وات
گنجایش:20 لیتر
ولتاژ: 220 ولت

فرکانس: 50 هرتز

مشخصات دستگاه
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داغ قرار گیرد.
13. دستگاه را روی یا در مجاورت گاز داغ یا خوراک پزهای برقی قرار ندهید.

14. برای خاموش کردن دستگاه، تمام دکمه ها را روی حالت off قرار داده و دوشاخه 
را از پریز برق جدا نمایید.

15. هشدار: احتمال آسیب دیدگی ناشی از استفاده نامناسب و اشتباه از دستگاه وجود 
دارد.

16. موادغذایی حجیم، بسته بندی های دارای فویل فلزی، یا چیزهایی مانند چاقو، 
قاشق، و ... که شما حین آشپزی از آنها استفاده می کنید را نباید داخل آون تستر قرار 

دهید . این موارد می توانند باعث آتش سوزی یا برق گرفتگی شوند.
17. در صورت پوشاندن یا برخورد دستگاه با مواد قابل اشتعال مانند انواع پرده ها، 
پارچه، دیوار، و چیزهایی شبیه به آنها امکان آتش سوزی وجود دارد. درحین استفاده، 

هیچ گونه وسیله ای را روی دستگاه قرار ندهید.
18. دستگاه را با سیم ظرفشویی تمیز نکنید. ممکن است سیم خرد شده و تکه های 

آن با قطعات الکتریکی برخورد کنند. در این حالت امکان برق گرفتگی وجود دارد.
19. هنگام استفاده از ظروفی غیر از شیشه یا فلز بایستی به شدت احتیاط نمایید.

20. زمانیکه از آون استفاده نمی کنید هیچ گونه لوازمی به جز قطعات جانبی که سازنده 
همراه با دستگاه ارائه کرده است را در آن نگهداری نکنید. 

21. هیچ گونه مقوا، کاغذ یا پلاستیک را داخل دستگاه قرار ندهید.
22. سینی خرده نان و دیگر قطعات آون را با فویل نپوشانید. این کار باعث گرم شدن 

بیش از حد دستگاه می گردد.
23. تابه پخت یا سینی پخت را مستقیما روی المنت حرارتی پایین قرار ندهید. 

24. در زمان خارج کردن سینی یا خالی کردن روغن داغ بسیار مراقب باشید.
ذیل  موارد  شامل  آن  به  شبیه  کاربردهایی  و  خانگی  مصارف  برای  دستگاه  این   .25

طراحی شده است:
- آشپزخانه کارمندان در فروشگاه ها، ادارات و دیگر محیط های کاری.

- خانه های کشاورزی
- برای مشتریان هتل ها، مسافرخانه ها و دیگر مکان های اقامتی

- استراحتگاه های بین راهی

ولوم ها:
- دما / تایمر / عملکرد

- چراغ روشن بودن دستگاه
- درب دستگاه

لوازم جانبی: سینی خرده نان ، تابه پخت ، سبد سرخ کن

اجزای دستگاه
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این آون توستر/هواپز با تمامی امکانات یک آون با سایز مناسب و استاندارد به عنوان یک 
وسیله آشپزخانه رومیزی تجهیز گردیده است. از این وسیله می توان برای هواپز کردن، 
تست کردن، پخت توسط هوای داغ، گرم کردن، پخت توسط حرارت مستقیم)گریل( 

مواد غذایی استفاده کرد. 
نکته: در اولین استفاده ممکن است کمی بو و دود )حدود 15 دقیقه(  از دستگاه خارج 
شود. این حالت کاملا طبیعی بوده و به دلیل مواد محافظی می باشد که روی المنت 
های حرارتی جهت محافظت از آن در برابر تاثیرات نمک در زمان حمل  توسط کشتی 

از کارخانه قرار گرفته است.
هواپز

1. غذا را در سبد سرخ کن گذاشته و سبد را درون آون قرار دهید. درب آون را ببندید.
بین  2. ولوم عملکردها را روی گزینه “Air Fry” قرار دهید. ولوم دما را چرخانده و 

F°450-F°350 )180-230 درجه سانتیگراد ( بگذارید.

3. ولوم تایمر دکمه روشن/ خاموش دستگاه می باشد. تایمر را بر اساس زمان پخت 
مورد نظر )تا 60 دقیقه( تنظیم نمایید.

زمانیکه چرخه پخت به اتمام برسد زنگ به صدا در آمده و دستگاه به صورت خودکار 
خاموش خواهد شد.

برای توقف عملکرد پخت در هر زمان، تایمر را برخلاف جهت عقربه های ساعت 
چرخانده و در حالت “off” قرار دهید. صدای زنگ شنیده می شود.

احتیاط: در این چرخه، المنت های حرارتی بالا فعال شده و به رنگ قرمز/نارنجی درمی 
آیند، و فن کانوکشن بالا با سرعت بالا کار خواهد کرد.

تسُت کردن
1. درب آون را باز کرده و حداکثر 6 برش نان را در سبد سرخ کن قرار دهید. 

- سینی پخت را از ابتدا خارج نمایید.
گزینه  روی  را  دما  ولوم  داده،  قرار   ”Bake/Toast“ گزینه  روی  را  عملکردها  ولوم   .2

“230C/Toast” تنظیم نمایید.
3. ولوم تایمر دکمه خاموش/ روشن دستگاه می باشد. 

 ،)light( با چرخاندن ولوم تایمر در جهت عقربه های ساعت و انتخاب گزینه روشن
متوسط )medium( یا تیره )dark( میزان برشتگی مورد نظر خود را تعیین نمایید. از 
آنجایی که نان های مختلف مطابق با میزان رطوبت، ضخامت و ساختار آن با یکدیگر 
متفاوت هستند، برای تعیین میزان برشتگی نان خود پیشنهاد می کنیم که از تنظیمات 
متوسط شروع به تست کردن نمایید. هر کدام از انواع نان ها طبق این ویژگی ها نتیجه 

متفاوتی از تست خواهند داشت.
اتمام برسد زنگ به صدا در آمده و دستگاه به صورت  به  نان  زمانیکه چرخه تست 

خودکار خاموش خواهد شد.
های  عقربه  برخلاف جهت  را  تایمر  زمان،  هر  در  کردن  تست  عملکرد  توقف  برای 

ساعت چرخانده و در حالت “off” قرار دهید. صدای زنگ شنیده می شود.
در صورت تست 6 برش نان برشتگی نان ها کمتر از تست 1 برش نان خواهد بود- 

تایمر را مطابق با این حالت تنظیم نمایید.

دستورالعمل های استفاده از دستگاه
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1. غذا را در تابه پخت قرار داده و تابه را درون آون بگذارید. درب دستگاه را ببندید.
2. ولوم دما را چرخانده و درجه حرارت مورد نظر را انتخاب نمایید.

3. ولوم عملکردها را روی گزینه پخت توسط حرارت مستقیم)گریل( ”Broil” قرار دهید.
4. ولوم تایمر دکمه روشن/ خاموش دستگاه می باشد. تایمر را بر اساس زمان پخت مورد نظر )تا 

60 دقیقه( تنظیم نمایید.
خودکار  صورت  به  دستگاه  و  آمده  در  صدا  به  زنگ  برسد  اتمام  به  غذا  پخت  چرخه  زمانیکه 

خاموش خواهد شد.
برای توقف عملکرد پخت در هر زمان، تایمر را برخلاف جهت عقربه های ساعت چرخانده و در 

حالت “off” قرار دهید. صدای زنگ شنیده می شود.
احتیاط: در این چرخه تنها المنت های حرارتی بالا فعال شده و به رنگ قرمز/نارنجی درمی آیند، 

و فن کانوکشن بالا با سرعت کم کار خواهد کرد.
نکته – در این عملکرد همیشه غذا را تحت نظر داشته باشید تا بیش از حد پخته نشود.

1. غذا را در تابه پخت قرار داده و تابه را درون آون بگذارید. درب دستگاه را ببندید.
قرار دادن غذا، آون را پیش  از  این عملکرد پیش  میکنیم همیشه در  پیشنهاد   – نکته 

گرمایش دهید.
2. ولوم دما را چرخانده و درجه حرارت مورد نظر را انتخاب نمایید.

3. ولوم عملکردها را روی گزینه ‘Bake/Toast” قرار دهید.
4. ولوم تایمر دکمه روشن/ خاموش دستگاه می باشد. تایمر را بر اساس زمان پخت 

مورد نظر )تا 60 دقیقه( تنظیم نمایید.
زمانیکه چرخه پخت غذا به اتمام برسد زنگ به صدا در آمده و دستگاه به صورت 

خودکار خاموش خواهد شد.
برای توقف عملکرد پخت در هر زمان، تایمر را برخلاف جهت عقربه های ساعت 

چرخانده و در حالت “off” قرار دهید. صدای زنگ شنیده می شود.
احتیاط: در این چرخه، هر دو المنت حرارتی بالا و پایین فعال شده و به رنگ قرمز/

نارنجی درمی آیند، و فن کانوکشن بالا با سرعت کم کار خواهد کرد.
نکته – در این عملکرد همیشه غذا را تحت نظر داشته باشید تا بیش از حد پخته نشود.

پخت توسط هوای داغ

پخت توسط حرارت مستقیم )گریل(– برشته کردن سطح رویی

برای تست کردن 1 برش نان، آن را در مرکز سبد، و برای تست کردن 6 برش نان آنها 
را در کنار هم بر روی سبد قرار دهید.

احتیاط: در این چرخه، هر دو المنت حرارتی بالا و پایین فعال شده و به رنگ قرمز/
نارنجی درمی آیند، و فن کانوکشن بالا با سرعت کم کار خواهد کرد.
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گرم کردن

نکات کاربردی

آون  در  را  غذایی  مواد  کنید،  می  استفاده  مستقیم)گریل(  حرارت  با  پخت  عملکرد  از  زمانیکه 
برگردانید. )پشت و رو کنید(

برای برشته شدن سطح رویی تا میزان مورد نظر به پخت آن ادامه دهید. اجازه ندهید فویل آلومینیوم 
با المنت های حرارتی تماس پیدا کند.

دستگاه را پیش گرمایش ندهید.

1. در پخت بعضی غذاها کمی میعان )قطرات آب کوچک ناشی از برخورد گرما یا بخار با سطح 
سرد( روی درب آون تشکیل و سپس از بین می رود. این حالت طبیعی می باشد.

2. بلافاصله پس از یخ زدایی مواد غذایی، پخت آن را آغاز نمایید.
3. غذاهای منجمد و گوشت های ضخیم به زمان پخت بیشتری نیاز دارند.

4. زمان یخ زدایی، به جای قرار دادن مواد به صورت چند لایه، آنها را در یک ردیف درون تابه 
پخت قرار دهید.

5. برای جلوگیری از اتلاف گرما از باز کردن متعدد درب دستگاه خودداری نمایید.
6. در زمان تسُت کردن نان منجمد یا تعداد برش های زیاد، باید تنظیمات را در حالت تیره تر   به 

تسُت یک برش نان قراردهید.
7. در زمان پخت توسط حرارت مستقیم)گریل(، ممکن است دود مشاهده شود. تمیز کردن چربی 

اضافی پیش از پخت می تواند این دود را کاهش دهد. همیشه از تابه پخت استفاده نمایید.

1. غذا را در تابه پخت قرار داده و تابه را درون آون بگذارید. درب دستگاه را ببندید.

2. ولوم دما را چرخانده و آن را بین درجه) سانتیگراد F-350°F )90-180°200 قرار دهید.

3. ولوم عملکردها را روی گزینه “warm” قرار دهید.

4. ولوم تایمر دکمه روشن/ خاموش دستگاه می باشد. تایمر را بر اساس زمان پخت مورد نظر )تا 
60 دقیقه( تنظیم نمایید.

خودکار  صورت  به  دستگاه  و  آمده  در  صدا  به  زنگ  برسد  اتمام  به  غذا  پخت  چرخه  زمانیکه 
خاموش خواهد شد.

برای توقف عملکرد پخت در هر زمان، تایمر را برخلاف جهت عقربه های ساعت چرخانده و در 
حالت “off” قرار دهید. صدای زنگ شنیده می شود.

احتیاط: در این چرخه، هر دو المنت حرارتی بالا و پایین فعال شده و به رنگ قرمز/نارنجی درمی 
آیند، و فن کانوکشن بالا با سرعت کم کار خواهد کرد.
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مراقبت و تمیز کردن دستگاه

1. پیش از استفاده از آون توستر/هواپز، تمام قطعات جانبی – تابه پخت، سبد سرخ کن، سینی 
خرده نان، را با آب داغ و مواد شوینده یا صابون بشویید.

2. در اولین استفاده ممکن است کمی بو و دود )حدود 15 دقیقه(  از دستگاه خارج شود. این 
برای  های حرارتی  المنت  روی  که  باشد  می  محافظی  مواد  دلیل  به  و  بوده  طبیعی  کاملا  حالت 

محافظت از آنها در برابر تاثیرات نمک در زمان حمل توسط کشتی از کارخانه قرار گرفته است.
3.  پیش از تمیزکاری همیشه دستگاه را از پریز برق کشیده و منتظر بمانید تا خنک شود.

4. برای تمیزکاری آسان می توانید تابه پخت، سبد سرخ کن و سینی خرده نان را از دستگاه خارج 
نمایید.

 درب آون را باز کرده و تابه پخت/ سبد سرخ کن را مستقیم بیرون کشیده تا کاملا خارج شود.
لبه سینی خرده نان را گرفته و به سمت بالا بلند کنید. سپس آن را از داخل آون بیرون بکشید.

تابه پخت/ سبد سرخ کن را بیرون کشیده و مواد چکیده ازغذا را خالی و ظرف را تمیز نمایید.
پس از خارج کردن تابه پخت/ سبد سرخ کن، محفظه آون را با یک دستمال مرطوب تمیز کنید.

برای قرار دادن تابه پخت/ سبد سرخ کن، درب آون را باز کرده و تابه را کمی به سمت بالا بکشید. 
سپس آن را به داخل شیارهای دوطرف آون فشار داده و تا انتهای محفظه داخل ببرید.

برای قرار دادن تابه پخت/ سبد سرخ کن درون محفظه آون، انتهای سینی خرده نان را زیر المنت 
های حرارتی پایین قرار داده و به آرامی آن را درون آون بلغزانید تا سینی به طور کامل در محفظه 

دستگاه قرار گیرد.
سطوح خارجی دستگاه را می توان با استفاده از یک دستمال مرطوب تمیز نمود.

یادآوری: دستگاه را درون آب یا هر گونه مایعات دیگر قرار ندهید!

المنت های حرارتی را با دستمال مرطوب تمیز نکنید - آنها دارای سیستم تمیز کننده خودکار می 
باشند.

احتیاط

1. هرگز دستگاه آون توستر/ هواپز را با درب باز روشن نکنید.
2. هرگز تابه پخت ) یا دیگر قطعات جانبی( را به صورت مستقیم روی المنت های حرارتی قرار 

ندهید.
مراقب باشید

• همیشه بین سطح رویی غذا و المنت های حرارتی بالا حداقل 1 اینچ )2.54 سانتی متر( فاصله 
وجود داشته باشد.

• تمام پلاستیک و کاغذهای بسته بندی مواد غذایی را پیش از پخت خارج نمایید.
فر  از دستکش مخصوص  از پخت  تابه پخت و سبد سرخ کن پس  برای خارج کردن  • همیشه 
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بر اساس دستورالعمل انهدام زباله های برقی و الکترونیکی)WEEE(، اینگونه 
زبالهها باید به طور مجزا جمع آوری و بازیافت شوند. اگر در آینده هر وقت 
خواستید دستگاه را دور بیاندازید، لطفاً این دستگاه را همراه با دیگر زباله های 
نیاندازید. لطفاً آن را به یکی از مراکز نزدیک محل زندگی که  خانگی دور 

جمع آوری زباله های برقی و الکتریکی را انجام میدهد تحویل دهید.

بازیافت

استفاده نمایید.
نکته: ارائه هرگونه خدمات و یا تعمیر دستگاه باید توسط خدمات پس از فروش شرکت تولیدی 

بازرگانی سنجه کیش انجام شود.
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آون سرخ کن (کم روغن)
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شــرکت تولیــدى بازرگانــى ســنجه کیــش (ســهامى خــاص) در راســتاى رفــاه حــال خریــداران محتــرم و بــه 
پــاس اعتمــادى کــه بــه ایــن مجموعــه داشــته انــد، محصــولات برقــى خــود را تحــت پوشــش 
ــات  ــه ى خدم ــه کلی ــا ارائ ــراه ب ــات، هم ــض قطع ــامل: تعوی ــگان، ش ــلا رای ــه ى کام ــت 24 ماه ضمان

مربوطه و همچنین تامین قطعات به مدت 10 سال  از تاریخ خرید، قرار داده است.



Environment friendly disposal

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment )WEEE( 
directive, WEEE should be separately collected and treated. If at any time 
in future you need to dispose of this product please do NOT dispose of 
this product with household waste. Please send this product to 
WEEE collecting points where available.
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REMEMBER: Do not place the entire unit in water or any liquid!
DO NOT WIPE THE HEATING ELEMENTS - They are self cleaning!

CAUTION
1. NEVER OPERATE YOUR TOASTER OVEN/ AIR-FRYER WITH THE OVEN 
DOOR OPEN.

2. NEVER PUT THE BAKING PAN )OR ANY OTHER ACCESSORY( DIRECTLY ON 
THE TOP OF THE LOVER HEATING ELEMENTS.

Take Care
*Always leave at least 1 inch between the top of food and the top heating 
elements.
*Remove all plastic and paper from food, etc before Cooking.
*Always use oven mitts to remove baking pan, rotate basket after cooking.

Note: Any other servicing should be performed by an authorized service 
representative.



Care and Cleaning

Useful Tips
1. Condensation will appear on the oven door for some foods and then 
disappear. This is normal.

2. Cook food immediately after defrosting.

3. Frozen foods and thick meat will take longer to cook.

4. When defrosting, do not place food in layers-place as a single layer on 
Baking pan.

5. Avoid opening the Oven Door too frequently to prevent heat loss.

6. When toasting, frozen bread or many slices should be at a darker setting 
than 1 regular slice.

7. When broiling, smoke will likely appear. Removing excess fat prior to 
broiling can reduce this. Always use Baking pan.
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1. Before using your Toaster Oven/Air-fryer, wash all of the accessories- 
Baking Pan, Frying Basket, Crump Tray, in hot water with detergent or soap.

2. Initial state up operation may result in minimal smell and smoke about 
15 min. This is normal. It is due to the protective substance on heating 
elements which protects them from salt effects during shipping from 
factory.

3. Always make sure that the appliance is unplugged and allow to cool 
before cleaning

4. The Baking Pan, Frying Basket, Crump Tray can be removed for easy 
cleaning.
Open the Oven Door and pull the Baking Pan/Frying Basket straight 
towards you until it slides out completely. 
Take the Crump tray front edge and tile upper and pull it out from the 
oven chamber. Pour the food leaving from the Baking Pan/Frying Basket 
and clean it.
Once the Baking Pan/Frying Basket is removed, clean the oven chamber 
with a damp cloth. 
To replace the Baking Pan/Frying Basket , open Oven Door and tilt upward 
slightly and slide the pan into the two rack grooves at either side of the 
oven chamber and push straight to the back of the chamber. 
To insert the Baking Pan/Frying Basket into oven chamber, place the end 
of crump tray below the lower heating elements and slice it into the oven 
gently, until the crump tray come into the oven chamber entirely.
The exterior may be wiped with a damp cloth.



Broiling-Top Brown

Warm
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NOTE-Always monitor the food at this setting to ensure that you are not 
over cooking.

1. Place the food on the Baking pan and then place the pan in the oven. 
Close the oven door.

2. Rotate the Temperature Knob to the desired temperature.

3. Rotate the Function Knob to“Broil” 

4. The Timer Knob is the on/off switch. Set the timer to desired cooking 
time )up to 60 minutes.(
When the cooking cycle is finished the bell will ring and the electrical 
power is automatically turned off.
To stop the cycle at any time, turn the timer counter clock wise to “off” 
position and the bell will ring.

CAUTION: In this cycle only the upper heating elements operate and glow 
red/ orange, and the top convection fan will work in low speed.

NOTE-Always monitor the food at this setting to ensure that you are not 
over cooking.
When broiling turn food oven cooking. 
For Top Browning simply broil as long as desired. Do not allow the 
aluminum foil to touch the heating elements.
Do not preheat.

1. Place the food on the Baking pan and then place in the oven. Close the 
oven door.

2. Rotate the Temperature Knob between 200ºF-350ºF )90ºC-180ºC( 
position.

3. Rotate the Function Knob to “Warm”. 

4. The Timer Knob is the on/off switch. Set the timer to desired cooking 
time )up to 60 minutes.(
When the cooking cycle is finished the bell will ring and the electrical 
power is automatically turned off.
To stop the cycle at any time, turn the timer counterclockwise to “off” 
position and the bell will ring.

CAUTION: In this cycle, both the top and bottom heating elements operate 
and glow red/ orange, and the top convection fan will work in low speed.
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CAUTION: In this cycle, the top heating elements operate and glow red/ 
orange, and the top convection fan will work in high speed.

Toasting
1. Open the Oven Door and place the bread on the Frying basket up to 6 
slices.
–Remove the Baking Pan at first.

2. Rotate the Function knob to “Bake/Toast”, rotate the temperature knob 
to “Toast/230C”. 

3. The Timer knob is the on/off Switch.
Choose your Crust preference by adjusting the Timer knob clockwise to 
select light, medium or dark. To test the toasting of your type of bread, we 
suggest to start at medium setting as bread varies according to humidity, 
thickness and texture. Each type of bread will toast differently according 
to these properties.
When the toast cycle is finished the bell will ring and the electrical power 
is automatically turned off.
To stop the cycle at any time, turn the timer counterclockwise to “off” 
position and the bell will ring.
6 slices will be lighter than 1 slice-adjust Timer accordingly.
Place 1 slice of bread in center of frying basket, 6 slices side by side 

CAUTION: In this cycle, both the top and bottom heating elements operate 
and glow red/ orange, and the top convection fan will work in low speed.

Baking
1. Place the food on the Baking Pan and then place the pan in the oven. 
Close the oven door.

NOTE-We suggest to always preheat the oven at this setting before placing 
the food inside.

2. Rotate the Temperature Knob to the desired temperature.

3. Rotate the Function Knob to “Bake/Toast”. 

4. The Timer Knob is the on/off switch. Set the timer to desired cooking 
time )up to 60 minutes.(
When the cooking cycle is finished the bell will ring and the electrical 
power is automatically turned off.
To stop the cycle at any time, turn the timer counterclockwise to “off” 
position and the bell will ring.

CAUTION: In this cycle, both the top and bottom heating elements operate 
and glow red/ orange, and the top convection fan will work in low speed.



This Toaster Oven/ Air-Fryer is equipped with all the options of a full-size 
oven in a countertop appliance; it can use for air-fry, toasts, bakes, warms 
and broils, 

NOTE: initial start up operation may result in minimal smell and smoke 
)about 15 min.(. This is normal. It is due to the protective substance on 
heating elements which protects them from salt effects during shipping 
from factory.

Air-Frying
1. Place the food on the Frying Basket and then place the frying basket in 
the oven. Close the oven door.

2. Rotate the Function knob to “Air Fry”, rotate the temperature knob 
between 350ºF-450ºF )180ºC-230ºC(

3. The Timer Knob is the on/off switch. Set the timer to desired cooking 
time )up to 60 minutes.(
When the cooking cycle is finished the bell will ring and the electrical 
power is automatically turned off.
To stop the cycle at any time, turn the timer counterclockwise to “off” 
position and the bell will ring.
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PRODUCT STRUCTURE 

Operating Instructions



13. To disconnect, turn any control to “off”, then remove plug from wall 
outlet.

14. Warning: Potential injury from misuse.

15. Oversize foods, metal foil packages, or utensils must not be inserted in 
a toaster oven as they may involve a risk of fire or electric shock.

16. A fire may occur if the appliance is covered or touching flammable 
material, including curtains, draperies, walls, and the like, when in 
operation. Do not store any item on top of the appliance when in operation.

17. Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad 
and touch electrical parts involving a risk of electric shock.

18. Extreme caution should be exercised when using containers 
constructed of other than metal or glass.

19. Do not store any materials, other than manufacturers recommended 
accessories, in this oven when not in use.

20. Do not place any cardboard, paper or plastic inside the appliance.

21. Do not cover crumb tray or any part of the oven with metal foil. This 
will cause overheating of the oven.

22. Do not place the backing pan or broiling tray on the lower heating 
element directly.

23. Use extreme caution when removing tray or disposing of hot grease.

24. This appliance is not intended for used by persons )including children( 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliances by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

25. This appliance is intended to be used in household and similar 
applications such as:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments.
FOR HOUSEHOLD USE ONLY
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Important safety instructions warning

GAF 200

Before using this oven, please read this instruction manual 
completely.

En
gl
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h

Specifications

When using your electrical appliances. Basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric hazard and injury to 
persons, including the following.

1. Read all instructions.

2. Use an electric wall receptacle with the proper voltage and capacity, 
and unplug the power plug after using. Never plug the power into a 
multiple socket with other electric appliances. Always use a power supply 
with reliable grounding.

3. Parts expect handles and knob will be very hot during use. Do not touch 
hot surfaces. Use handles or knobs.

4. To protect against electric shock do not immerse cord or plug in water 
or other liquid. 

5. Close supervision is necessary when the electric rice cooker is in use. Do 
not used it by children or near children.

6. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool 
before cleaning the appliance.

7. Do not operate this appliance when the power cord or plug damaged 
or if the appliance malfunctions, is dropped or has been damaged in any 
manner. Return it to the Authorized Service Station for examination, repair, 
electric or mechanical adjustment.

8. The use of accessory attachments not recommended by the appliance 
manufacturer may cause injuries.

9. Do not use outdoors.

10. Do not use appliance for other than intended use.

11. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot 
surfaces.

12. Do not place on or near a hot gas or electric burner.

Input Power: 1500W
Capacity:20L
Voltage: 220V
Frequency: 50Hz
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